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SLOVENSKI NAROD. 
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čet i r is topne p e t i t - v r s t e 6 k r . , č e s e o z n a n i l o e n k r a t t i s k a , 5 k r . , č e s e d v a k r a t i n 4 k r . Se s e t r i - a l i v e č k r a t t i p k a . ' 
• D o p i s i na j BO i z v o l e l ' r a u k i r a t i . — R o k o p i s i so n e v r a ča j o . — U r e d n i S t v o j o v L j u b l j a n i v F r a n c K o l i n a n o v e j hiši št . 3 5 — M p o k g g l e d a l i š č a v „ z v e z d i " . 

O p r a v n i S / v o , n a k a t e r o n a j s e b l a g o v o l i j o poš i l ja t i naročnine , r e k l a m a c i j e , o z n a n i l a , t. j . a d m i n i s t r a t i v n e reči , j o v » N a r o d n i t i s k a r n i " v K o l i n a n o v e j hiši. 

Andrassyjava nota. 
— r. K o b i mi bi l i pr ines l i kot članek 

noto grof Andrassvjevo, katero je avstr i j sk i 
poslanik zadnjega dne pre tek lega meseca od­
da l turškemu ministru v Ca r i g r adu (beri „Slov. 
N a r o d " od H. t. m.) in ko b i naš d r ž a v n i 
p r a v n i k , e. k r . g. P e r š e zvest ostal svoj im 
pr incipom (kar se ve nasprot i našemu min i s t ru 
vnajnil i zadev nij verjetno) konfiscirati b i mo­
r a l naš list, konfiscirati Andrassv ja in diplo-
matične, da celo revolucijonske njegove ide j e ! 

Dolgo rasa je nosila evropska diplomaci ja 
t a svoj sad pod srcem in sedaj ko ga je po 
teškem porodu spravi la na svit, sedaj j o 
malo kdo zadovoljen ž nj im in to se uže 
lehko reče naprej, da vp l i va ne bode ime l 
posebnega. Taktičnega vp l i va menimo gotovo ne. 

PaČ pa je velicega moraličinega pomena 
t a diplomatičina nota. Reforme, katero n a -
svetuje, pod turško vlado se ne bodo ob is t i ­
ni le , ke r le-ta vlada je nezmožna učiniti na j ­
manjšega kul turnega podvzetja. Iz surovost i 
izvirajoča, jo surova, če se tud i zavija v ev­
ropsko obleko, ter posnema na videz f ran­
coske šege. 

In ta nezmožnost, se morda nij še ostreje 
poudarjala, ko t j e poudarja naš minister v n a ­
nj ih zadev v svojej depeši. 

To bičanje turške malopr idne vlade m o r a 
to l iko bolj skelet i , ker udarc i padajo od r oke 
T mehkih rokovicah in se delijo mej s ladk imi 
smehljaji. Naj veča težava, prav i grof A n -
drassv, katera opovira pacificiranje uporn ih 
kra j ih , je ta, da kristi janje n e v e r j a m e j o 
več sultanovim obljubam, katere so uže to l i ­
kokra t razglašene bile i n katere vendar nijso 
sboljšale stanja raj i . T i s tavk i se ve, da so 

v lepej, g ladkej , diplomatičnej formi povedani 
i n Če j i h m i prevedemo na vsakdanjo govo­
r ico , Če j i h prenesemo v navadno življenje, 
pomenijo pač le to, da je sultan car igra jski 
uže mnogokrat se svojega prestola svojim k r ­
ščanskim podložnikom l a g a l , in da so vse 
te njegove i rade, t i farmani i n kati-šerifi 
prav navadne l a ž i , kater im uže nikedo več 
ne upa. 

Resn ica j e , s krv jo se je sezidalo seraj l -
sko gospodstvo, in neizrečena k ru tos t podp i ­
ra l a ga je v le t ih , ko je bi la po drugej E v ­
ropi o l ika še v pričetku; a l i sedaj, ko se o l i k a 
devetnajstega stoletja razšiija in pol ipu j e d n a k a 
objema kraj ino za kraj ino v svoje naročje, 
sedaj napočili so tudi Turčiji časi, v k a t e r i h 
so je zapust i le stare moči zgodovinskih k r u -
tost i j . 

In sedaj si ne ve drugače pomagat i , k a ­
k o r z laganjem. In no najmanjša zasluga A n -
drassvjeve note jo ta , da je krepko izgovor i l 
svoj anatema nad tem gnji lobnini lažnjivim vla-. 
darstvoin. Diplomatičino spričevalo je t u , d a 
turške vlado jed ina moč je laž, laž j e njeni 
element, k i j o vzdrži, laž j o k rep i l o in brez 
laži b i l a b i uže zdavnaj v razpadu. V l ad i , k a 
ter i se je tako očitno pred vsem svetom uda r i l 
na čelo pečat sramoti lne nemoralnosti , pač nij 
več rešila. 

S pravico se stav i vprašauje, a l i j e ob­
stanek njen še mogoč. In to vprašanje se 
bode s tav i lo , in odgovor nij dvomljiv. Tedaj 
pa se bode vne l ogenj v milj onih in , da go­
vorimo z gro fom Andrassv jeni zavest se bode 
vzbud i la v s rc ih , da vel ja boj p r o t i nemora l ­
noj, stoletnej laži, ka t e ra mora pasti iu dat i 
svoje mesto neskončnej pravit*. In d a je 
malo k rde l o pvzdigni lo orožje po Hercegov in i 

in B o s n i uže sedaj k t emu svetemu bo ju, 
kdo b i t a j i l , d a j i h ne o p r a v i č u j e — grof 
Andrassv j e va n o t a ! 

Naš in hrvatski šolski zakon. 
Z vesel jem smo „Cislej t a n c i " pozdrav i l i 

novi šolski zakon od 25 . maja 18G8., k a k o r 
tudi od 1 8 0 9 . le ta , videči v bodočnost slobod-
nijo s lovenske narodne prosvete. I s t ina , še 
H r v a t i nam so čestitali to „blagost". 

N e d a pa se ta j i t i , da paragraf i našega 
šolskega zakona ne diše po vetru iz moder­
nega „ ra jna" ; ne d a se ta j i t i , da jeden teh pa ­
ragrafov na rodnemu učiteljstvu no prepoveduje 
br iganje z a ono znanstvo, koje zovemo p o l i -
t i k o v a l s t v o . To druz ih c iv i l i zovanih državah 
j e br igan je z a to znanost državljansko učitelj­
skemu s tanu častno — dolžnost, p r i nas pa 
j e to n a o p a k . Samo k r a n j s k i m moj im so-
drugovon i je p r i b o r i l g. d r . Z a m i k to p r a ­
v i c o , ka t e r o j e po d ruz ih državah — d o l ž ­
n o s t . 

O b m i m o oko v h r v a t s k i šolski zakon, a 
nijedne malo črke v njem ne nahajamo, ko ja 
b i v e l eva la narodnemu učitelju: m o l č i o 
p o l i t i c i . ! K a j še, h r v a t s k i učitelj i u pop 
smeta javno p rav i t i na rodu te a l i druge po­
litične zadeve, pa rad i t e ga tamo nihče ne 
pregan ja učitelja. In to je prav, kajt i učitelj 
j e neodvisnojši, nego-l i kakovšon berič, t e r mu 
j e mogoče, da zabran i n a p r . pr i vo l i tvah s le-
parstvo p r i na rodu od s t ran i odvisnih boiričev. 
K d o poreče, da j e ob jekt i vno pol i t ikovanje 
slabejše od sub jek t i vnega , ka t e r o se ondod 
uganja , koder berič brez opovire k o m a n d i r a ? 

V s a k vestni učitelj p r i nas, ka t e r i ne 
gre v učilno zato, da zopet i z nje nazaj pr ide , 
pogreša velepotrebnega r e d a v šoli. Učitelj 

Slovenski rapsodisti. 
( S p i s a l D . T e i s t o n j a k . ) 

( K o m u . ) 

Stanko V r a z je te pesni prep isa l i n j a z 
mis l im, da morajo b i t i mej njegovo zapuščino 
katero hrani „Matica i l i r s k a - . Vredno b i 
bi lo , da se kater i izmej s lovenskih rodo l ju­
bov potrudi sebi te pesni v last pr idob i t i , d a 
b i se mogle na tak način nat isnot i . 

Vraz reče o Moi l r in jakov ih pesnih t o - l e : 
„sudim, da su zožene zlato, p rav i ures poe­
zije slavjanske. Iz nj ih sbor i p rav i čisti um 
slavjanski glasom domorodnin i ; mis l i uzvišene, 
izložene obrazi sjajnimi fantesije zdrave, skore , 
uzmešene." Stanko Vraz nij samo mej p r v im i 
l i r i k i jugoslovanskimi, tem več on jo b i l do­
ber poznalec poezije vseh evropskih narodov, 
k a r nam pričajo njegove prestave iz M i ek i e -
wicza „Trebine", „Romantičnost". Iz Puškina 
„Bahčisarajska česina-" „Borodinska godov-

Ština". Iz B v t o n a : „Sužanj šiljonski", „The 
Pr i soner of C h i l l o n " k i je zraven d e l a : 
„Childo H a r o l d " „Tarisina" „Tho B r y d e of 
A b v d o s " in „The sieye of C o r i u t h " nn jk ra -
sni j i umotvor slavnega Angleža. K e r je V r a z 
tako dobro sod i l o Modr in jaku , moramo i m i 
pr ipoznat i , d a so njegovo pesni visoke cene. 
Modr in j ak nam bodi Slovoncem mej M u r o in 
Dravo ponos ! 

D a b r a l c i izvedo kakošen j e Modr in jakov 
jezik, naj berejo toto pesen, katero je le ta 
1813. svojemu prijatelju Cve tku zložil. 

Anifco Z v c l k o i i i . 

i A k r n s t i k o n . ) 

Z a d n j i filovok jo n a svčt i , 

K i s v o j pod z a nič d r ž i . 

Zapstonj so tUU rožni c v e t i , 

NJemu n i k : i j ne diši. 

V n a d i a l i maternih se / h r a n i , 

V n j eno j n j i se z r e d i ; 

BfaČoho oslepno b r a n i , 

Mater pa za nto drži. 

E r j a v k a k t i Judaš b o d i ! 

N a j t o p o s z a p l o t o m j o t 

M e d S l o v e n c e na j n e b o d i , 

K i je p r a v S l o v e n e c n e . 

T i p r i j a t e l j C v e t k o j o s i 

M a t e r n e dežele c v e t , 

Z D o r n a s k o K a m e n s k e v e s i , 

Z In L inu z r o j e n , p a o p l e t . 

K o k o l nčsi m e d p š e n i c o j , 

S č i p e k rasel z m e d k o p r i v ; 

K o k o l z t r g u s e ž e z k l i c o j , 

S č i p e k p a j e v e s p i k l j i v . 

U ! k a k j a Selim V a m už ivat , 

D u g o , p odmesečn i » v e t ! . . 

Primio, Smigoe, C v e t k o v i v a t — 

D o s t i , d o s t i , d u g o I č t ! 

T a m a l a pesn ica j o k a r a k t e r i s t i k o u one 
dobe, v kat ere j so nek i domol jubi k l jubu vsem 
ov i ran i začeli k r epko razv i j a t i k r i l a svojega 
u m a . Iz nje sijejo žive i sk re gorečega domo­
l jubja, iz nje šviga ogenj zaničljivosti poneni-
( V v a n j i L k i se j e t a k r a t n a vso moč po slo-
venskej zeml j i r a zpros t i ra l o . Še jedno Modr i a -
j a k o v i l i pesn i se spomin jam, k i sem j o več-



ne more podučevati, ker deca nemajo učnih 
rekviz i tov . Mesec d nij preteče, k o BO še 
mnog i otroci brez čitank i td . Neka te r i rodi­
te l j i faktično ne mogo, nekater i pa nečejo 
k u p i t i o trokom t a čas pr iprave. Učitelj in 
otroci zaostajajo s predpisanim gradivom. K a ­
dar pride nadzornik, tačas , pa je le učitelj 
„izraelski koze l . " Te sitnosti po h rva t sk ih 
učilnicah n i j , ka j t i vsaka se lska šolska občina 
dolžna j e z a svojo narodno uč.ilno učne knjige 
i n druge za nauk potrebite stvar i pred po­
četkom vsake šolske godine nabavit i , ter )ih 
mej deca po učitelju razdel i t i . Občinski za -
stop pa poznej izterja od roditeljev novce za 
rekv iz i te , koje so dobi la deca od učitelja. 
Z n a se, da siromaški otroci zastonj dobivajo 
to. M i slovenski učitelji delajmo za postavno 
p r e n a r e d b o šolske postave v tej točki pe­
ticije p r i z b o r i h ! To je velevažno. 

P r i nas se mis l i , da se učitelj aseknr i ra 
za vekomaj z vednostjo s tem, da se mora 
podvreči drugič izpi tu za par let po matur i . 

N i j še dolgo, odkar sem objektivno na -
črtal slovensko narodno prosveto, kjer sem 
se spominjal tud i unših puhl ih učiteljišč. Naj 
se rajše učiteljišča po zdravej pedagogiki člo-
veškej pameti preustroje, da ne bodo bojevali 
v prakso kandidatje ne pripravl jeni. D a bodo 
učitelji v p raks i prodrnžili s čitanjem svojo 
Študijo, za to drug i izpit nič ne pomaga. Uči­
telj naj odmah vso plačo dobiva, in k e r mu 
ne bodo trebalo, k 2. izpitu i t i , prištedil ne 
bodo samo 5 g ld. pristojbe, nego i 30 — 4 0 g ld. 
mu no bode trebalo zapravit i v mestu, k jer 
se nalazi izpitovna komisija. H r v a t i so tako 
pametni . F i a t applicatio! 

P e r n i š e k. 

Jugoslovansko bojišče. 
8 herccfjovinske meje 1 febr. [Izv. 

dopis.] V zadnjem pismu popisal sem vam po­
sebno malo naš stan na jugoslovanskem bojišču. 
U p a m da ste iz ovega l is ta vam bolj pr imerne 
s tvar i posneli, ker „Slov. N a r o d a " sem v I l e r 
cegovino nij . Do tistega časa se v Hercegov in i 
nij nič prav posebnega dogodilo. Vo jvoda L j u -
bibratić se j e iz Zadra zopet v Dubrovn ik 
v rn i l — govori se mnogo, da se zopet k 
vs tanku bliža. T o je v Hercegovini mogoče, 
a l i gotovo nij", ker je uže iz njegovega p ro -
k lama razvidno, da ga nij n ikakor vol ja s 

Črno goro šah igrat i . Hočemo v ide t i . K a p i t a n 
Barb i eu je na povra tku — kakor m i j e včeraj 
iz Ljubljane brzojav l ja l (govoril i smo tukaj z 
n j im Ur . ) . Vese l i l o b i nas mnogo, ako se j e 
njegovo zelenje uresničilo. 

Nejedinost mej vstaši, vstaškimi vodji — 
nepravilnost v vsej manipulac i j i zadržuje pravo 
mise l . T r eba b i bi lo tore j , da se temu ža­
lostnemu pr ikazovanju konec stor i . Treba je , 
da se pr i nas legija skupaj spravi , koja b i za 
zrcalo drugem služila. T o je up in prava m i ­
se l mojega pove l jn ika francoskega kap i tana 
Barb ieuna — in b i skoraj reke l vsacega, ko ­
j e m u je več a l i manje denašnja situvacrja 
stvari j znana. 

F o zadnjem boj i mej Dužami i n Drenom 
i Zar ine, ko j i j e s laven i z id za nas imel (kar 
j e celo tudi židovska in turko- l i l ska bečka 
Presse pr iznala) so T u r c i vse ka r je le mo­
goče bilo na noge pozva l i in na številu okrog 
15.000 vojnikov p ro t i vstašem kren i l i . D a , 
saj je tud i b i l zadnji čas — ker drugače b i 
mora l i v Treb in je u i t i in podgano za zajce i n 
t e l e t a prodajat i , a l i od lakote pogini t i . V s t a ­
šem nij tedaj nič druzega ostalo, k e r j i h j e 
samo okolo 3.000 b i lo , kako r brez gubitkov 
pot sčistiti. O d iste dobe so se vstaši zopet 
razde l i l i , i n mej tem ko T u r c i z A l a l om moko 
črez razdejano pot t irajo, vstaši mirno po P o ­
povem, okolo Ban janah turške sela požigajo, 
i n so z govedino maste . To vam je momen-
tann i prizor z jugos lovanskega bojišča. 

Kako r denes čujem, je došel sinoči L a z a r 
Sočica s 1500 mož na Zubce, tudi jo denes 
i ta l i janska legi ja v rudečih srajcah, kakor j e 
t u d i kor r u s k e g a kap i tana Janovskega i z 
Suttor ine na Zubce k r en i l . 

Za l m i j e , da moram jaz t a pot zaostati, 
a l i pr imoran sem k a p i t a n a Barb i eu -na čakati. 
Ravno ko sem vam t a l i s t napisal , — došlo 
j e 32 Črnogorcev k nam, koji so se v našo 
vojsko podajal i , a l i v B r e n u od c. k r . avs t r i j ­
ske žandarmerije razoroženi b i l i . V Sutor ino 
so prišli brez orožja. C. k r . žandarmoni T u r k e , 
ko j i se po Dubrovn iku z orožjem valjajo — s 
t em denunciram. On ih pol ic i ja, n i t i žandar­
mer i ja n i t i druge politične oblast i ne vide. 

In število bojevcev z a svojo otačbino i n 
svojo svobodo ne sme n i t i več po s l a v n e j 
avstri jskej z em l j i ? Ka j je to V 

Za d rug i pot kaj bol j važnega — mogoče 
t u d i posebnega ako nas prej T u r c i ne skraj 

šajo — ke r se j i m še zmirom zarad S u t o -
r ine sline cedijo, k jer ini taborujemo. 

Iz K o s t a j n i c e se 9. t. m . hrvatskemu 
„Obzoru" brzo jav l ja : Včeraj je poskušala t u r ­
ška vojska udar i t i na Kostajnico, t e r je došla 
uže do cesarskih magazinov pod gradom, 80 
korakov do glavnega trga. A k o b i ob p ravem 
času ne b i la tukajšnja nastavl jena naša straža 
T u r k e opazi la in a l a rm i ra l a , b i lo b i namera-
vanje Tu rkov za nas jako slabe nasledke imelo. 

Iz D u b r o v n i k a se 8. t. m. brzo jav l ja : 
K o j e Ševket dovršil svojo misrjo, odpotoval 
j e r u s k i konzul J o n i n v Cetinje, kder j e še 
sedaj. N ikakov ih poročil nij o g ibanj i , ne od 
turške, ne od vstaške strani . P r v i utrjujejo 
Po l ico , drugi pak so v Zubc ih koncentr i ran i . 
S em je došel iz Car i g rada Husscin-psša, T r e -
bin jsk i poveljnik. P r i v a ž a n j e ž i v e ž a i n 
t r a n s p o r t n i h p r i p o m o č k o v z a a v ­
s t r i j s k o v o j s k o n a d a l j u j e s e Še 
v e d n o i n s i c e r p r a v v e l i k a n s k o . — 
V K l e k je p r ip lu la avstr i jska fregata „Cu-
stozza " se še neko drugo avstr i jsko ladi jo. 
Zagotav l ja se, da j e mej avs t r i j sk imi in t u r ­
škimi povel jn ik i nasta l prepir o tem, kako i n 
kdo ima pravico hišnega pre iskovanja na 
morj i . V nekater ih dnevih pričakuje se še 
s e d e m avstr i jsk ih vojnih ladij sem. 

k r a t bra l v „Cvetji" od prof. Macuna. Nas lov 
jej j e : „Fabula" ter se tako g l as i : 

„ E n k r a t e n p r e v z e t n i dečarec od jašo 

P o c e s t i s t a k n a g l i m k a l o p o m i z p a S o , 

D a g r i v e vrišči jo p o z r a k u , i n r ep , 

Z p o d k o p i t proč l e t i p r a h , k a m e n i n črep. 

P o u l i c i j a š o o n s v e l i k i m s k o k o m , 

V e s e l o zahuška p o d v s a k i m o b l o k o m 

N a u l i c i n a g l o sc steče jo l j u d i 

I n v s a k i j ašečem dečarcu se čudi. 

I z s p a n j a z b u d i se b a b a p i j a n a , 

D i r j o č ega v i d i p o c e s t i k a t a n a , 

Pres t rašena r e č e : o g o s p o d a m o j a ! 

S t e v i d e l i , k a k j aše S a n k t - J u r i p o z o j a . 

U r e z o s t r o g o , v u z d e , b r e z ž v a l i n čapraka, 

Po z r a k u p e k l e n s k o g a d i r j a l išaka. 

Na t<> se k o V i l a n a k a m e n p o k r u k n e , 

rut'! katana v b l a t o p r e k šinjaka s m u k n e . 

O MttZJl! pomiluj, potuži , p o k l a g u j (!?) 

K a k sreča v nesrečo o b r n e se z v a g o j , 

P r e v z e t n i k, k i h v a l o j e k o m a j p o d e h n u l , 

N e m i l o z d a j plače, k e r šinjak si j e Bpebnul. 

T o pesnico je prevel V r a z v hrvaščino 
V p r v i h t r eh štrofah se j e držal slavni pes 

n i k pično or ig ina la , a v rs t i s t a dva versa 
dodana. T a štrofa se tako v prevodu g las i 

U e z u z d e , o s t r u g a l i , b e z s e d l a , čapraga 

P o z r a k u g a t e r a k o l j u t o g a v r a g a . 

Još u reč i b iaše , a k l j u s e p o s m e , 

M o m a k nas" t i t r ešno poduž z e m l j e e r n e ; 

I k a k o t u lež i r a z t c g u u t k o žaba, 

S m i j e m u s e s v a k o , i s t a p j a n a b a b a . 

Zadja štrofa je colo premenjena Vraz poje: 
S t o s i t i u / j a h a o n a t o b e d e v i j u . 

Nat i ca juč i se z a d i k o m i Blavom 
P a z ' d a i s t o n e b o n o p ro l omiš g l a v o m 1 

P n z ' d a neposrneš , n euk ineš š i jul 

Pas' d a t i se b a b o i d e c a n e s m i j u ! 

Najbolje Modr in jakove pesni s o : „Golub" 
„Elegija", „Lav bo l e s tan " , „Boginji modr i c i " 
N a ko lodvoru v Središči p r i sestr i dr. M o -
dr in jaka je l epa podoba pokojnikova. Ne b i 
za njo bi lo bolje p r ik ladno mesto v kakej či 
ta ln ic i ? 

Te vrst ice se n i zap isa l želeč oteti za do 
maco reč živo vnetega moža i n izvrstnega 
pesnika p r a h u pozabl j ivost i . 

Politični razgled. 
Motrit n je dežele. 

V L j u b l j a n i 10. februarja. 
V flržitvtiviti mbo**U je večina spre­

j e l a v drugem bran j i ženitovanjsko postavo. 
Najvažnojše njene nove določbe so, da se sme 
katoliški duhoven oženiti, ako prestopi k d r u ­
goj ver i , k a r je p r i nas dosedaj država b r a ­
n i l a . Men ih se pa more ženiti, če i z kloštra 
i zs top i . — Cerkev bode to se ve da zmi rom 
ugovarjala temu, a l i da se država v tako reči 
briško no meša, to j e prav. 

Ministerstvo je stavi lo kabinetno 
vprašanje pr i t e r ja tv i , naj državni zbor dovol i 
postavo o novem pr i s to jb inskem davku . U s t a -
voverni poslanci so v ve l iko j ' zadregi . Ce ne 
dovolijo tega davka , pade n j ih v lada s a m a 
r a d a ; če pa nov davek v t e h hudih časih 
sklenejo naši Nemc i in neniškutarji, kako b i 
s i upa l i pred vo l i l ce? „N . F r . P r . w torej v tej 
nuj i prosi min is ters tvo , naj ono malo odneha. 

Cehi so se mej soboj zopet močno r a z ­
bud i l i . K a r v roke p r imes : „Pokrok," „Na­
rodn i L i s t y , " „Politik," vse jo polno psovk, 
d rug na druzega ro jaka. 

VntiHJe tlržftive. 
Turčija j e baje pos la la ve l ev las t im 

pritožbo, da se iz Dubrovn ika v Da lmac i j i 
daje vse za vstaše; obleka, živež in denar. 
K a r se od tega središnjega odbora godi , p re ­
sega mejo, v k a t e r i h ima sosed ostat i , k i s 
sosedom v m i r u živi — tožijo T u r k i , ne­
zmožni, 4 do 6 tisoč vstašev ukro t i t i . 

Iz Španije se poroča, da okolo don 
K a r l o s a jo vso potr to , glavarj i d rug druzega 
izdaje dolže. 

V Kv-titiii so se N e m c i začeli F r a n ­
cozov bat i , zato se j i m b i r ad i vsakako p r i -
l i zn i l i . K o t neka posebna nemška ul judnost 
se tedaj po svetu te legranra, da se bos ta 
nemški cesar in cesar ica z več dvorjani ude­
ležila plesa pr i francoskem pos lan iku. 

V jfloksifci imajo zopet revoluci jo. 
Genera la Diaz i n G u e n a s ta izdala p r o k l a m a ­
cijo prot i v ladi i n p r v i se j e da l za predsed­
n i k a revolucije i z k l i c a t i . 

Dopisi . 
Iz L j u t o m e r u 0. febr. [Izv. dop.J 

( M e š č a n s k o š o l o ) , in sicer n e m š k o me­
ščansko šolo dobi L jutomer . Tako se p r i nas 



zda j govori . Deželni odbor Štajerski namerava 
naš t r g s tako šolo osrečiti. V ta namen jo p isa l 
našej občini, naj sk rb i za poslopje i n druge šol­
ske pr iprave . T o d a z a naše deželne meščanske 
šole, ka t e r e morajo b i t i nekako tako uravnane, 
k a k o r srednje šole, t r e b a j e precejšnjega po­
slopja, t r eba dražega pohištva, k a r to l iko 
stane, d a teh stroškov ne more vsak zmagat i . 
Naša tržka občina je vendar ponudbo dežel­
nega odbora, k i b i sicer jednako ponudbo 
B r e ž i c a m stavi l , sprejela in se obvezala, za 
poslopje in drugo sk rbe t i . Samo to želi, da 
jej deželni odbor — 10.000 g ld . v ta namen 
podar i . Srečni b i b i l i Ljutomerčani ros ako 
bi j i m deželni odbor učitelje plačeval, a v r h 
tega še 10.000 podar i . Toda o t e m dvomimo. 
— N o , lepa reč meščanska šola, posebno 
. n e m š k a meščanska šola kaj lepo doni na 
nemška ušesa naših nemskutarjev, toda na 
vspehe tacega dražega zavoda nihče ne mis l i . 
— Bode - l i dosta učencev? A l i ne štejete 
števila n e m š k i h o t r o k tukajšnje šole l ehko 
n a p r s t e ? A l i mis l i te , da bo r e v n i s l o v e n ­
s k i kmet , svojega o t r oka v d r a g o n e m š k o 
šolo pošiljal? K d o bode pa za poslopje l j u d ­
s k e š o l e sk rbe l ? K a m se bodo u tekn i l o 
(>00 o t rok te šole? Sedanja poslopja ra zpa ­
da jo , k lop i se podpirajo, zidovje pre inakuje . 
—• Pozor možje kra jnega šolskega s v e t a ! 

Domače stvari. 
— ( U m r l ) j e F e r d . Urbančič, d i r ek t o r 

pomočnih uradov v L jubl jan i . 
— ( Č e s t i t a n j e.) Idr i j skemu penzijoni-

ranemu zdravn iku dr . Grbcu je čestitalo nje­
govem imenovanji k o t cesarski svetovalec. 

— ( N a r o d n a č i t a l n i c a v S k o f j i 
L o k i ) napravi s pripomočjo nekater ih gospo­
dov pevcev l jub l janske narodno čitalnice in 
nj ihovega pevovodje dne 13. februarja 1876 
ve l i ko besedo s p lesom. P r o g r a m : 1. S lav ­
nos tn i govor. 2. p l . Zajec: „Hrvatska". 3. L e -
s i n s k y : „Stanak". 4. L e s c h e n : „Pensees fugi-
t i ves 1 1 , za gosli. 5. N e d v e d : „Zvezdi" , bar i t on-
solo. G. Mende l sohn : „Devi " . 7. Stćickl: „Fan­
taz i ja E - d u r " za gosl i . 8. H a g e n : „ N o č u . Z a ­
četek točno ob 7. u r i zvečer. Opozoruje se, 
d a gg. gostje i z L jub l jane se odpeljejo ob 
Va 7. u r i do po lu dne. 

— ( I z P o s t o j n e ) se nam 9. februar ja 
piše: Tukajšnja čitalnica naprav i 20. februarja 
vesol ico s petjem, tombolo i n ve l i k im plesom, 
p r i katerem, k a k o r se čuje, bode tud i k o t i -
l i jon aranžiran. 

— ( C e l o v š k a č i t a l n i c a ) naprav i v 
ponedel jek, 14. febr. (pričetek ob 8 u r i zve­
čer,) v svojih sobah v e s e l i c o s p l e s o m . 
P r o g r a m , k i bode posebno glede muzikalič-
nega de la prav zanimiv , obsega : 1. N a p r e j , 
popotn ica , igra domač septet'. 2. P e v s k i z b o r ; 
3 . So lo z a g o s l i ; 4. Samospev za p r v i tenor ; 
5. Solo na r o g u ; G. Pevsk i zbor i n potem 
p l e s . K ovej vese l ic i vabi vse čest. gg. so-
ude, oz iroma z družinami in sploh vso [gg. ro­
j a k e i n prijatelje našega društva prav ul judno 
v e s e l i č n i o d s e k . Kdo r b i se izmej ne-
udov ovo zabave r a d udeležil i n šo nema va­
b i l a , naj se obrne do kacega gospoda odsekovca. 

— ( Iz K r o p e ) se nam piše 6. f ebr . : 
K a r s t a r i možje pomnijo, najdebelji sneg p r i ­
nes l a nam j e ta z ima v treh kra t ih . Pad l o ga 
j e p r v i k r a t 24 palcev, drugo 27 palcev in 
4. t. m. 28 palcev, torej v t r eh k r a t i h i seženj 
i n 7 palcev, brez t istega, k i j e po ma lem na 
le tava l . — Naši voglarj i so sicer snega ve­
se l i , a l i vendar j i h j e nekaj črez noč od 3. do 

4. n a I lovici zapadel , da so še le po po lu dne 
prazni v K ropo prišli in pripovedujejo, da so < 
do v ra ta sneg bred l i in komaj svoje življenje : 
rešili. Le srčnost in pogum vel ike te težave i 
more prestat i , in te našim voglar jem ne 
manjka. 

— ( I z K o r o š k e g a ) se nam piše: Snega 
imamo p r i nas uže od prej dovol j ; vnovič pa zo­
pet sneži od pretek lega petka in denes imamo 
torek in še zmirom pada sneg, k a k o r da bi 
ga še n ikdar ne b i l i v idel i . Zapreke so ve l i ke ; 
komunikac i ja deloma pre t rgana ; po ta slaba. 

— ( N o v a s l o v e n s k a s l o v n i c a ) po ­
s e b n o z a v o j a k e bode v k r a t k e m po uže 
dobroznanemu pisatel ju vojakovih ved v Ce ­
lovcu obelodanila. P r v e t r i pole smo si do 
sedaj ogledal i in hočemo, kadar bode delo go­
tovo, o b š i r n o k r i t i k o podati . 

— ( Iz T r s t a ) se nam piše: Vzadnjič je-
denkrat v am je nekdo pisal o nekem čast­
n i k u , d a je na očitnem mestu krotovičil dva 
ar t i l e r i s ta , ker mu nijsta sa lut i ra la . Na j vam 
i j a z povem o novem dokazu, k i ga j e taisti 
Ma r t o v sin — če se „furbozen" smo računiti 
k zarodu vojnega boga — dal o svojoj o l ika-
nosti . V t r d n i zavesti , da jo, kako r vsi čast­
n i k i , t ud i on „hoffiihig," pride one dni na 
bal v tukajšnji „Scbillerverein." A ne pleše 
dolgo, užo raz t rga se svojimi ostrogami svojej 
p lesa lk i cel „šlep" ; kma lu potem p a razpara 
nekemu gospodu na ped dolgo črne hlače. 
Zdaj pr ide predsednik društva k njemu, tor 
ga opomni, naj dene ostroge proč, a l i pa naj 
zapust i ples. Častnik se potem izgubi . — 
Z i m a j e pr i nas v T r s t u naenkra t pokaza la 
vso svojo zlobnost. Oko lo po hr ib ih leži šest 
decimetrov debel sneg in tud i po T r s t u so 
ga po senčnatih kraj ih ne manjka . Dobro 
oblečen mora človek hod i t i oko lo ; gotovo pa 
je , da bodemo v nekater ih dneh zopet imel i 
gorko, ka j t i t empera tura skače tu iz jednoga 
ekstrema v drugi . 

— ( I z s e j e d r u ž b e k m e t i j s k e G. 
f e b r u a r j a . ) Subvenci jski odbor pod predsed­
stvom barona VVurzbaeha vpričo deželnega 
glavar ja v i t . dr. Kal tenegger ja je v tej seji 
rešil prošnje za podporo sadjerejstva. V imenu 
dotičnega odseka je poročal odbornik gospod 
O . D e t e l j a ; moj 88 prošnjiki so prejele l jud ­
sko šole podporo deloma v denarj i , deloma 
zb i rke v r tnarskega orodja a l i p a drevesa, 
kjer se mladina v sadjereji podučuje, ako so 
bi le prošnje po predpisu vtemeljene in njih 
resnica potrjena po k ra jn ih šolskih svet ih, 
predsto jn ik ih podružnic kmet i j sk ih i n pa žu­
panih . Vs l ed tega so dobi le različno podporo 
l judske šolo: v Košani, K o p r i v n i k u i n v Štal 
carj ih na Kočevskem, v Krašnji, v Orehku , 
St . V i d u pr i Zatičini, v Zatičini, S t . Mar je t i , 
na Go lem, Pob . B i s t r i c i , Stur j i , Dobrepol j i , 
Budanj i , Črnomlji, Škocijanu, Borovn i c i , Se­
miču, P l an in i in v Sor i . V r h tega p a j e od­
bor sk len i l , sledečo gospode priporočiti slav­
nemu ministerstvu kmet i jstva z a podel i tev 
državne medalije za izvrstne zasluge na polj i 
kmet i jskem a l i podučevanje mladine v kme­
t i j s tvu, namreč gosp. M a r t i n a Koz ino , vrtnarja 
grajščinskega v Ravnah, g. A n t o n a Prelca, 
posestnika v spodnjih Vremah, g. Jan. Eisen-
zopfa, učitelja v Pol janah, in pa gosp. nad-
učitclja in učlelja v Črnomlji. 

— ( P r e d p o r o t n i k i ) v L jub l jan i se 
j e začelo včeraj obravnavanje zoper t r i žen­
ske, jednoga pisarja in mizarja, k i so toženi 
za rad i ponarejevanja nienjiškib podpisov in 
goljufije. 

— ( P o m i l o š č e n ) je od cesarja oni v 
Cel j i na smrt obsojeni Leopo ld Grosman iz 
zgornje Radgone, k i je b i l svojo lastno mater 
umor i l . Sedaj ima vse življenje zaprt b i t i . 

— ( O b e š e n j a k v L j u b l j a n i . ) Piše 
nam samovidec 10. febr. : Deues so obesil i i n -
fanterista J . V a r g a , ka te r i je svojega pred­
stojnika zavratno meseca decembra p. 1. ustre l i l . 
Uže prej t a večer dobi lo je tukajšnje vojaško 
povoljništvo odlok na telegratično prošnjo za 
pomiloščenje, da naj se eksekuci ja i/vrši. 1'red 
sedmo uro dav i odpel ja l i so J . V . z močno 
eskorto. Po l eg njega j e maršira] jedcu ba­
tal jon vojakov, pod poveljništvom majorja. 
,1. V. jo šel t iho in mirno cel po t ; t i k za njim 
peljal se je sanitetni voz, katerega pa nij po­
treboval, ke r j e b i l do zadnjega trenotka jako 
krotak. K o so do vešal dospeli, čitala se mu 
je šo j edenkra t razsodba najprvo v nemškem 
in potem v magjarskem Jeziku. Po dokončanom 
prečitanji komand i ra l j o poveljnik celemu ba­
tal jonu k mo l i t v i . J . V . stal je pod vcšali še 
vedno miren t e r nijedne besede nij i zust i l . 
Mej tem časom je dovršil rabelj se svojim 
sinom vse pr iprave, t e r potem pozval V na 
vešala. V . t u d i sedaj popolnem mirno izsleče 
svoj plašč tes gre po stopnicah na vešala. 
Potem mu zaveže rabljev sin nogo ter j i h na ­
tegne i n sicer tako močno, da je postala leva 
nekol iko daljša od desne ; s tar i rabelj pak j e 
pr iprav i l vez za vrat . V . jo tud i sedaj srčno, 
k a k o r cel čas, še rab l ju pomagal lanec s i z a 
vrat pr iprav l ja t i ter z a lo nekoliko srajco i n 
zavratnik odv iha l . K o je bi lo to vse gotovo, 
zavezal mu je še roke i n potem, kakor b i t ren i l 
h i t ro zav i l neko l iko vrat in usmrten je b i l . 
Golog lavenm je zavezal potem oči. Duhovn ik 
je govoril potem neko l iko besedi j navzočnemu 
bataljonu. Po dokončanem govoru odmarširala 
j e vojska domov. Rabel j pak jo odmeri l j amo 
kamor so obešenjaka proti večeru pokopal i . 
Okolo vešal se je nastavi la straža, da so 
mnogobrojno ljudstvo zabranjevali p reb l i zu 
hodit i . Sp l oh pa je si lno ve l ika množica rado ­
vednežev pr i v re lo gledat, posebno vel iko — 

ženskega spo la . 
— (1* r u s k a k u g a p r i n a s . ) Iz C e ­

l o v c a se piše „Vaterl ." da je mar ibo rska 
železnična godba G. t. m. v Celovcu koncer-
t i ra la i n i g r a l a znano vsenemiko i n prusko 
himno „Waeht a in R h e i u " , katere pomen p r i 
nas je od t r gan j e slovansko-nemških provinci j 
od Avstr i jo i n zjedinjenje z Nemčijo. In nek i 
c. kr . ur adu ik i so živo aplavdiral i in še hote l i 
one ven vreči, k i so se ko t A v s t r i j c e ču­
t i l i in s i ka l i pet ju pruske himne. 

— ( S n e g a ) imamo vse polno, a denes (v 
četrtek) ko l is t skončujemo še vedno nov 
naletuje. 

sem b o l n i m moč i u zdravje brez ieka 
i n brez stroškov po i z v r s t n i 

Malesc ie re k Barry 
3 0 lat uze j e n i j b o l e z n i , k i b i ju na h i l u ozdra­

v i k i t a p r i j e t n a z d r a v i l n a h r a n a , p r i odra&čenih i 
u - o c i l i b r e z m e d i c i n in s t r o S k o v ; z d r a v i v s e bolezni 
v ielođen, '>a ž ivc ih , d a l j o p r s n e , t n a j e t r a h ; i l e z e 
i l ad t iho , bo l e č ine v l e d v i c a h , j e t i k o , kaše l j , nepre-
i> . v l j en je , z a p r r j e , p . ' eh l a j ou j e , n e s p a n j e , s l & h o a t i , j l a t o 
>. j , v o d e n i c o , m r z l i c o , v r t o g l a v j e , a i l en jo k r v i v g l a v o , 
i mnenje i i i f i f s i h , s l a b o s t i i n blevanje p r i nosečih, 
o )?.!ii>:-*. rtinb -t, t r g a n j e , shiijSanje, blodicloo iu p r a -

.- l jenje ; p o s e b n o ne p r ipo roča z a i l o j onee i n i e bo l j o , 
n -go do jn i č ino m l e k o . — I z k a z i z mej 8 0 . 0 0 0 spričo-

d zdravilnih, b r e z v s a k e m e d i c i n o , me j n j i m i spri -
4 i v a l a profesorja D r . VViiraerja, g . F . V . B o n e k a , p r a ­

gu profesorja m e d i c i n e n a vseučil išči v M a r i b o r u , 
/. r a v d n e g a s v e t n i k a U r . A n g e l s t e i n a , D r . S h o r e l a n d u , 
M . ' J a m p h o l l a , p r o f . D r . D e d e , D r . Ure, g r o i i u j o C a s t l o -
s ruut, Bi ar kise d e B r o h a n a mnogo d r u z i h imenitnih 
i>8 JII , » o r a z p o š i l j a v a ua poBcbno z a l i t o vanj o zastonj. 



K r a t k i l i k a * i * .80.000 spr i feva lov . 
s p r i č e v a l o z d r a v i l n e g a s v e t n i k a D r . VV u r z e r j a, 

B o n n , 10. j u l . I 8 M 
K e v t d e s c i e r e D u B * r r y v m n o g i h s l u č a j i n « 

g r u d i v e a 7d r » v i • . P o s e b n o k o r i n t n a j « ' p r i - i r i s t i i 
g r i ž i , da l j e p r i h e * a h n h i n o b i s t n i h b o l e z n i h a t < 

p r i k: P v i n , p r i p r i s a d l j i v r o i a b o l e h i o i a dn»ž«-iij. 
• c a l u i c v i , z a p r t j i , p r i b o k - h u e u . b o d e . j i v o b i > t l 

i n m e h u r j i , t r g a n j e v m e h u r j i i . t. d . — N a j b o l j e h 
i n n e p n c e n l j i v o s r e d s t v « ne w m o p r i v r a n i h i n p r s 
n i h b o l e z n i h , a m p a k t u d i p r i p! juč:: ici i n sušenji v grl. 
(T* S.) R u d . W u r / . o r , z d r a v i l n i s v e t o v a l a i n č l e 
m n o g o učenih d r u l t e v . 

W i n c h c 8 t e r , A r g l o š k o , 3. decembra 1842. 
V a š a i z v r s t n a R e v a l e s c i e r e J e o z d r a v i l a večletn-

i n e v a r n o s t n e p r i k a z u i , trebušnih b o l e z n i , z a p r t j : . , 
b o l n o čutnice i n vodenico. P repr iča l s e m »e sam gle<i« 
vašega z d r a v i l a , t e r v a s t o p l o v s a k e m u priporočan. 

J a m e s S h o r e l a n d , r a i m c o l n i k , u o l k a . 

Izkušnja t a j n e g a s a n i t e t n e g a s v e f o v a ' c » g o s p . 
D r . A n g e l s t e i n a . 

B e r o l i n , fi. maja 1 8 5 6 . 
P o n a v l j a j e i z r e k a m g l e d e R e v a l e s c i e r e da B a r n 

H s t r a n s k i . , n a j b o l j e spr ičeva lo . 
Dr. A n g e 1 fitein, tajni s a n i t . s v o t o v a l e c 

S p r i č e v a l o št. 76.921. 
0 h e J- g i m p e r n , B e d enako), S o , a p r i l u 1872. 
M o j patient, k i j c nI« bolehal 8 tednov z a s trni 

a i m i boleč inami v u o u c j e t e r , t e r uičesar použit i n' 
mogel, j e v s l e d r a n o V » š e Revalesciere d u B a r r y p c 
p o l u a m a i d r a v . 

V i l j e m B u r k a r t , r a n o c e l n i k . 
S p r i č e v a l o št. 72 .61 » . 

L a R o c h e s u r Y o n , 3 0 . j u l i j a 1 8 S 8 . 
V a š a K , \H'.» s c i e r o o z d r a v i l a m e j o p o p o l n e u 

strašnih že lodčnih i n ćutnien.h b o l e z n i j , k a t e r e si 
• i « d e s e t l e t .i.čilo. 

( G o s p a ) . A r m a n d a P r e v o s t , poaeBtnica. 

Revalesciere je 4 krat tečnejša, nego meso, t e r 
4d pr i odraščenih in otrocih pr ihrani 50 krat već n a 
osni, k o p r i zdravi l ih . 

pUihastih pnniouh p o po l f 'mta 1 go ld . V ) k r ¥ 

l urt 2 g o l d . 00 kr., 3 fanta 4 g a l đ . 50 k r . , B f u n ­
t o v Ml gob? . , U fantov 2 0 g o i d . , J± fantov .** g o l d . 

•^va lek išoro -Bison ; ten $ p u i i c a h i n ta" letah TA 
a « 1 aroid. 50 k r . , 24 ta s 2 g< Id. ' 0 i r . , 4 i u » 4 

f O M . 60 k r . , v p r a h u »a 1 2 0 t a i i 1 'Id. V o i ; j o i 
L>a B a r r y \ C o m p . l > u - , . t ^ i , W n > i l J a o h « 
<a»eae i e r 8, aakof v vao j e s t i h p r i d o b r i h 
e k » * j i h m S 7 ' 3 e r i j s k , h r r g ' j v o i h . t n d i r a zpoš i l j a d u -
' a j ska h i i a ..a v s e kra je p o \ •>• n n •»'-v.znioah i l i 
p :v:totjib. V L J a b l J u c l F v" i . h r , J . S v o b o d a , 
e k a r p r i „ zlatem or lu" , v R e k i p r i lekar jn J . P r o ­

d a m v C e l o v c a pri lekar ju H . r n > a c h o r j u , T 
S p l j e t u pri lekarju A l j i no v i č u , v T r a t a p r i 
lekar ju J a k o b u Serrnval lo pr i rirogeristn P . R o č e n 

m J . H i r s c h u , v Z a d r u pr i A n d r o v i e u . (321) 

U m r l i v a j s i l j l j u i i i 

o d 3. d o 7. f e b r . : 
M i h a e l K e m c , M L , v b o l n i c i z a 

j e t i k o . — Andrej G r e g o r i n , 56 I., v 
b o l n i c i - a k r č e m . — JOf l O b o c k i , 4"» I., 
v b o l n i c i z a j o t i k o . — H e l e n a K o t n i k , 
68 I., v b o l n i c i v t l e d s t a r o s t i . — J o s i p 
K o t , 17 1., v b o l n i c z : i v r o č ino . I v . 
B a s t o l c , o I. d e t e ž e l e z t r č n e g a s t r a i n t k n 
z a č r e vn im k a t a r o m . — K a a p a r Z u p a n ­
č i č . W 1., v b o l n i c i v s l e d slabosti. — 
F r a n j o K o s m a č , :\:\ I., v b o u i c i z a j e t i k o . 
F r a n j o Žn i da r š č, d i to d e l a v c a , t a k o j 
p o p o r o d u v s i l i k r ščeno . — A . K o k a l j , 
69 I., z a j e t i k o . 

9 . f e b r u a r j a i 
*v ) r f f » f » t » : M u g e n a u e r i z B e l j a k * . — 

Zav r šn ik i z G r a d c a . 
»T i N i o u ^ : P r e s e n i z V i p a v e . — 

K . n s ' o r i z D u n a j a . — g r o f N o g o n i i z 
V e r o n e . — J a k e l la G o r e n j s k e g a . — 
M i i l l e r i z G r a d c a . — F a b r o i z T r s t a . — 
S l i b a r i z Gorenjskega. — J a m c a i z 
V e r o n e . 

P r i : S c h w a r z i z D u n a j a . — 
R o m e i z K o č e v j a . — M a v e r i z M o -
n a k o v a . — P o ž l e p i z K r a n j a . — E i s n o r 
i z D u n a j a . — Jeloviek i z V r h n i k e . 

2 w 

OD 

9 

O 

S * 

»a 

2 3 
P «2. 

OS C u " 0 
. P O §** 

? j f 
s s i 

ž i g 

P* 
cr­

to 
C i 
CD 

p5 ^ O 

K M 

&9 g. 
i SPI 

- © 3 i 
i t § S 
3 O P 
CD rt- x 

s i 
CD g} 
RH 

^9 

E t . 
CD 

w • S SS."—> CD 

i—> ' H H 
3 

CD 
O 

p I—. 
C . »o 

t ti 
o p p 

o 
g p 

£ o 

R 
o g* c 

§ " 
B S CD 

s1 s:? < 

M - D o b r o d e l n i b a s a r ! 
• • • • • • • • • • 

: KiHiMilntl- e> 
passp 4. t 

« • • • • • < > • • • • z a d o b i 
S r a j c a z a d a m e 

natneatb g i . 2, l e g i . l . 

P o d tem n a s ' o v n m 

Prve dunajske fabrike za perilo 
p r e d e l n o i ia immo ]>re<l k r a t k o m ofTorJon b a - . a r v / . b i u l i j e o b č u d o v a ' j e \ 

odda l j ene j š ih k r a j i h monarh i je z a r a d i 

v i s t i n i c e n e r a z p r o d a j e 
g o t o v o i z v r s t n e g a 

perila za gospode, gospe in otroke, 
platna in prtov za mize itd. ; 

zaradi večstranskih n a r o č i l , s k l e n i l a j o f a b r i k a n o k o več jo p r o d a n o 
t k a l n i c o p r i d o h i t i s i p o p r a v u g o d n i m i p o g . j i , t e r j e j m o ^ o č " , v p r i -

h o i l t i j e sledeč«) c n n e 
• M n V i m p o l o v i c o i / . « l o l a J i » e c c > i a c B H 

n a s t a v i t i . 

I N T s i r ^ C L e s t o d v a s a m o j e d - e ^ g r o l đ - i n . a , r I 

% l > l l l l ) l a | , 
O K i i l i i e i l n d -
* g a š e e 4 . 

v naj- • • • • • • • • • • 
S r a j c a z a g o 3 p o d e 
n . j m s .o g . 2 , le g l . 1. 

P r e j 

g l . 2 

s e d a j 

g l . 1 . -
1 2 a n g . b a t i s t n i h r o b c e v i b a r v a n i m r o b o m 

o b r o b l j e n e . . . . . . 
I s h i r t i n g s r n i c a z a g o s p o d o z g l a d k i m i a l i 

nabranimi p r s i . . . . . 
1 s t a n o v i t n o b a r v a n a s r a j c a s p e r k a l a , n a j ­

n o v e j š i š e g e n 2, „ 1.— 
1 a n g l . t r i k o t - j o p i c a a l i hlače b e l a i u b a r v a s t a „ 2, „ 1,— 
6 elegantnih b a t i s t m h r o b c e v z b a r v a n i m 

r o b o m o b r o b l j e n o . . . . . „ 2, „ 1. 
6 t r o j n i h / . a v r a t n i k o v , n a j n o v e j š o o b l i k e . „ '2, „ 1.— 
1 prepletena s r a j c a z a d a m e z n a j b o l j š - g a 

s h i r t i n g a „ 2, „ 1.— 
1 e l e g a n t n e h lače z a d a m o z r o b n i m l išpom „ 2, „ 1.-
1 fini p o n o ć n i k o r s o t n a j b o j š e b i r e s s l i i r -

t i n g - r o b c e m n 2, „ 1 .— 
6 finih p l a t n e n i h r o b c e v , g a r a n t i r a n e , d a s o 

i z p r a v e g a p l a t n a . . . . „ 2, „ 1.— 
1 p l a t n e n e s p o d n j e h lače z a g ' - s p o d e j . „ 2 , „ 1.— 
1 fina b a r v a s t a k r e t o n - s r a j c a , g a r a n t i r a n a 

z a p r a v o b a r v e n o „ 3, „ i - , r > u 

1 b e l a s r a j c a z a g o s p i . d e z g l a d k i m i t r o j n i m i 
P r s i ' „ 3, „ 1.50 

1 b o g a t o o l i špana s r a j c a z a d a m e najbo l jše 
v r s t o „ 3. „ 1.50 

1 fino š t i kane h lače z a d a m o p r a v e e g a n t n o 
narejene . . . . . . „ 3, n 1.50 

1 s l i i r i i n g s p o d n j a k i k l a z a d a m o na jbo l jšo 
n a p r a v e „ 3, „ 1.50 

1 s p o d n j o h iače z a g o s p o d e i/ , p r a v e g a r u u i -
b u r g a k e g a p l a t n a „ 3, „ 1.50 

1 a n g i . i ' k s t o r d - s r a j c a na jnove j š o šege , g a ­
r a n t i r a n a z a p r a v o . . . „ 4, „ 2.— 

s r a j o a z a g o s p o d e i z p i a v c g a r u t n b u r g -
s k c g a p l a t n a z l e p o n a b r a n i m i p r s i - 4, . 2,— 

fino š t i k a n a s r a j c a z a b a l , r o č n a s t i k a r i j a , 
n a j n o v e j š e s i ' go 

4, 

4, 

p r e j se d a j 

g l . 
n 2 — 

2. i 
l 2.— 

G p a r o v finih angleških mnnše t ttnidam •jši 
f n o t i n u . . . . . . . g l . i . 

1 fino š n k a n a s r a j c a z a d a m e z naj>;>>o u p i a v o „ 4, 
1 H e g f r a n c o s k i k o r s o t z l e p o s l i k a r i j o . „ 4, 
1 fina s p o d n j a k i k l a i a d a m e i i z v r s t n i m l i i p p i n „ 4, 
l h lače / a d a m e i z n a j b o l j š o g i vrveaategji i t a r h o n t a , 

g i a d k o i n l e p o o k b i č a n e g ' d . 1, I . J n , 1.;'.(>. 
1 k i k l a i z n a j b o l j š e g a v r v č a s t e g a b . n h e n t a , g l a d k o i u l o p o 

o l i šp tma , g l d . 1.80. 2 i n 2.f>0. 
1 k o r . i - t i z b a r h e n t a , najboljši v r v čas t i b a v h o n t , g l a d o k i n 

l e p u o l i špan . g l d . 1.25, 1.50 i n 2. 
1 s r a j c a z a go tupnde m m b u r g s k e g a p l a t n a , g l a d k a a l i g u ­

b a n a , na j f ine j ša g l d . 2.5«), 8, 3..r0 i n 4. 
1 s r a j c a z a g o s p o d e r u i n b u r g s k o g a p l a t n a , f i u t a z i j n a i n 

š t i kana , naj f ine jša g l d . 3.50, 4, 4/0 i n 5. 
1 s r a j c a z a d a m o i z p r a v e g a p l a t n a , g l a d k a i n f a n t a z i j n a , . 

na j f ine jš i g l d . 1 50, 2, 2.50 i u 3. 
1 s r a j c a z a d a m e i z p r a v e g a p l a t i n , š t i kana , naj f ine jš i 

g l d . 2 50, 3, 3.50 i n 4. 
1 k o s 30 v a t l o v v r v č a s t e g a b a r h e u t a , na j f ine jš i gld. 7.50,, 

8, 9, 10 i n 11. 
6 k o s o v */« s . r . r j u h e b r e z š i v a g l d . i n 10. 
6 k o s o v °/ 4 s i r . r j u h e b r e z š i v a , p r a v o p l n t u o , na j f ine jša 

g l d 14.50, 15.50 i n ll>.;>0. 
z a 6 o s o b p r t i c " n a m i z o i z d v o j t k a n i n . - i n d a m a . s t a g l d . 3,. 

3.f0, 4, 4.50 i n 5. 
z a 12 o s o b p r t i e n a m i z o i z d v o j t k a u i u e i n d a i a a s t a 

g l d . 8.50, 10, 11, 12 i n 14. 
1 koa 30 v a t l o v l'L Šir. d o m a č e g a p l a t n a g l . U.5U, 7 X 0 i n 8. 
1 k o s 46 v a t l o v »/3 šir. k r e a s p l a t n a g l . 16, 17, 18 i n 18.50. 
1 k o s 50 v a t l o v •',, šir. i r . e n d s k e g a i u h o l e n d s k e g a p l a t n a 

g l d . 20, .2, 2.J, 25 i n 26. 
1 k o s 54 v a t l o v i/i s i r . r u i n b u r g s k o g a p l a t n a g l d . 24, 2~ir 

26, 28, 30, 3 s i n 36 

Nas lov : ^ J . 
12 k o m a d o v b i i s a v k h d v o j t k a : i i n e i n d a m a s t a g l d . 3.25, 

j 3.75, 4.50, 5, o.f)0 i n 

I * r v a 4 l i m & » i J s l 4 U T a l i r i k a z » | > c k i * i ! o ? 

Karov U a proti poiil^UHJi uoiciv ali ya jiroti pustnem podtzr.tji. (1<» 5) 
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